
EN: LIFTROLLERS – USER MANUAL 

 

 

 

1. Place the lever under the base of the furniture, grip the handle, and press down to lift. 

2. Once the furniture is raised, slide the four square moving pads underneath. 

3. Gently lift the lever handle to release, then remove the lever. 

4. Installation is complete. You can now move the heavy furniture with ease. 

 

  



SI: LIFTROLLERS – NAVODILA ZA UPORABO 

 

 

 

1. Postavite vzvod pod podnožje pohištva, primite ročaj in pritisnite navzdol, da dvignete. 

2. Ko je pohištvo dvignjeno, spodaj namestite štiri kvadratne drsnike. 

3. Nežno dvignite ročaj vzvoda, da sprostite, nato odstranite vzvod. 

4. Namestitev je končana. Zdaj lahko enostavno premikate težko pohištvo. 

 

  



HR: LIFTROLLERS – PRIRUČNIK ZA UPOTREBU 

 

 
 

1. Postavite polugu ispod baze namještaja, uhvatite ručku i pritisnite prema dolje kako biste 

podigli. 

2. Kada se namještaj podigne, stavite četiri kvadratne podloge za pomicanje ispod. 

3. Lagano podignite ručku poluge kako biste oslobodili, a zatim uklonite polugu. 

4. Instalacija je dovršena. Sada možete s lakoćom premještati teški namještaj. 

 

  



IT: LIFTROLLERS – MANUALE D’USO 

 

 
 

1. Posiziona la leva sotto la base del mobile, afferra il manico e spingi verso il basso per 

sollevare. 

2. Una volta sollevato il mobile, fai scivolare i quattro supporti quadrati sotto. 

3. Solleva delicatamente il manico della leva per rilasciare, poi rimuovi la leva. 

4. L'installazione è completa. Ora puoi spostare facilmente i mobili pesanti. 

 

  



DE/AT: LIFTROLLERS – BENUTZERHANDBUCH 

 

 
 

1. Platzieren Sie den Hebel unter der Basis des Möbelstücks, greifen Sie den Griff und drücken 

Sie nach unten, um anzuheben. 

2. Sobald das Möbelstück angehoben ist, schieben Sie die vier quadratischen Gleitpads 

darunter. 

3. Heben Sie den Hebelgriff sanft an, um ihn zu lösen, und entfernen Sie dann den Hebel. 

4. Die Installation ist abgeschlossen. Sie können das schwere Möbelstück nun mühelos 

bewegen. 

 

  



ES: LIFTROLLERS – MANUAL DEL USUARIO 

 

 
 

1. Coloca la palanca debajo de la base del mueble, agarra el mango y presiona hacia abajo para 

levantar. 

2. Una vez que el mueble esté elevado, desliza las cuatro almohadillas cuadradas para moverlo 

debajo. 

3. Levanta suavemente el mango de la palanca para soltar, luego retira la palanca. 

4. La instalación está completa. Ahora puedes mover el mueble pesado con facilidad. 

 

  



PT: LIFTROLLERS – MANUAL DO USUÁRIO 

 

 
 

1. Coloque a alavanca sob a base do móvel, segure a alça e pressione para baixo para levantar. 

2. Depois de levantar o móvel, deslize as quatro almofadas quadradas de movimentação por 

baixo. 

3. Levante suavemente a alça da alavanca para liberar, e depois remova a alavanca. 

4. A instalação está completa. Agora você pode mover os móveis pesados com facilidade. 

 

  



FR: LIFTROLLERS – MANUEL D’UTILISATION 

 

 

 

1. Placez le levier sous la base du meuble, saisissez la poignée et appuyez vers le bas pour 

soulever. 

2. Une fois le meuble soulevé, glissez les quatre patins de déplacement carrés en dessous. 

3. Soulevez doucement la poignée du levier pour relâcher, puis retirez le levier. 

4. L'installation est terminée. Vous pouvez maintenant déplacer les meubles lourds avec facilité. 

 

  



NL: LIFTROLLERS – GEBRUIKSAANWIJZING 

 

 
 

1. Plaats de hefboom onder de basis van het meubel, pak de hendel vast en druk naar beneden 

om het meubel op te tillen. 

2. Wanneer het meubel is opgetild, schuif je de vierkante verplaatsingspads eronder. 

3. Til de hendel voorzichtig op om los te laten, en verwijder vervolgens de hefboom. 

4. De installatie is voltooid. U kunt nu gemakkelijk zware meubels verplaatsen. 

 

  



CZ: LIFTROLLERS – UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

 

 
 

1. Umístěte páku pod základnu nábytku, uchopte rukojeť a stlačte dolů, abyste zvedli nábytek. 

2. Jakmile je nábytek zvednutý, vložte pod něj čtyři čtvercové posuvné podložky. 

3. Jemně zvedněte rukojeť páky pro uvolnění, poté páku odstraňte. 

4. Instalace je dokončena. Nyní můžete snadno přesouvat těžký nábytek. 

 

  



PL: LIFTROLLERS – INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 

 
 

1. Umieść dźwignię pod podstawą mebla, chwyć uchwyt i naciśnij w dół, aby podnieść mebel. 

2. Gdy mebel zostanie uniesiony, wsuwaj cztery kwadratowe podkładki pod spód. 

3. Delikatnie podnieś uchwyt dźwigni, aby zwolnić, a następnie usuń dźwignię. 

4. Instalacja zakończona. Teraz możesz z łatwością przesuwać ciężkie meble. 

 

  



SK: LIFTROLLERS – POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA 

 

 
 

1. Umiestnite páku pod základňu nábytku, uchopte rukoväť a zatlačte nadol, aby ste nábytok 

zdvihli. 

2. Keď je nábytok zdvihnutý, podložte pod neho štyri štvorcové posuvné podložky. 

3. Jemne zdvihnite rukoväť páky, aby ste uvoľnili, a potom páku odstráňte. 

4. Inštalácia je dokončená. Teraz môžete ľahko presúvať ťažký nábytok. 

 

  



HU: LIFTROLLERS – HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 

 

 
 

1. Helyezze a kart a bútor alapja alá, fogja meg a kart, és nyomja lefelé a bútor felemeléséhez. 

2. Miután a bútor megemelkedett, csúsztassa alá a négy négyzet alakú mozgató alátétet. 

3. Finoman emelje fel a kar fogantyúját a kioldáshoz, majd távolítsa el a kart. 

4. A telepítés befejeződött. Most könnyedén mozgathatja a nehéz bútorokat. 

 

  



RO: LIFTROLLERS – MANUAL DE UTILIZARE 

 

 
 

1. Plasați pârghia sub baza mobilierului, apucați mânerul și apăsați în jos pentru a ridica. 

2. Odată ce mobilierul este ridicat, introduceți cele patru plăcuțe de mișcare pătrate dedesubt. 

3. Ridicați ușor mânerul pârghiei pentru a elibera, apoi scoateți pârghia. 

4. Instalarea este completă. Acum puteți muta mobilierul greu cu ușurință. 

 

  



BG: LIFTROLLERS – РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

 

 

 

1. Поставете лоста под основата на мебела, хванете дръжката и натиснете надолу, за да го 

повдигнете. 

2. След като мебелът е повдигнат, поставете четирите квадратни плъзгащи подложки 

отдолу. 

3. Внимателно повдигнете дръжката на лоста, за да го освободите, след което извадете 

лоста. 

4. Инсталацията е завършена. Вече можете лесно да преместите тежките мебели. 

 

  



LV: LIFTROLLERS – LIETOŠANAS PAMĀCĪBA 

 

 
 

1. Novietojiet sviru zem mēbeļu pamatnes, satveriet rokturi un nospiediet uz leju, lai paceltu. 

2. Kad mēbeles ir paceltas, pabīdiet zem tām četrus kvadrātveida pārvietošanas spilventiņus. 

3. Viegli paceliet svira rokturi, lai atbrīvotu, un pēc tam noņemiet sviru. 

4. Uzstādīšana ir pabeigta. Tagad jūs varat viegli pārvietot smagas mēbeles. 

 

  



LT: LIFTROLLERS – VARTOTOJO VADOVAS 

 

 
 

1. Įdėkite svirtį po baldų pagrindu, suimkite rankeną ir paspauskite žemyn, kad pakeltumėte. 

2. Kai baldai bus pakelti, po jais įdėkite keturis kvadratinius judančius padus. 

3. Švelniai pakelkite svirties rankeną, kad atlaisvintumėte, tada išimkite svirtį. 

4. Montavimas baigtas. Dabar galite lengvai perkelti sunkius baldus. 

 

  



EE: LIFTROLLERS – KASUTUSJUHEND 

 

 
 

1. Asetage kang mööbli aluse alla, haarake käepidemest ja suruge alla, et tõsta mööbel üles. 

2. Kui mööbel on tõstetud, libistage neli kandilist libisemisalust selle alla. 

3. Tõstke kangi käepide õrnalt üles, et vabastada, ja seejärel eemaldage kang. 

4. Paigaldamine on lõpetatud. Nüüd saate raskete mööbliesemete liigutamist hõlpsalt teha. 

 

  



GR: LIFTROLLERS – ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΗΣ 

 

 
 

1. Τοποθετήστε τον μοχλό κάτω από τη βάση του επίπλου, κρατήστε τη λαβή και πιέστε προς 

τα κάτω για να το σηκώσετε. 

2. Μόλις σηκωθεί το έπιπλο, γλιστρήστε από κάτω τα τέσσερα τετράγωνα μαξιλαράκια 

μετακίνησης. 

3. Σηκώστε απαλά τη λαβή του μοχλού για να απελευθερώσετε και στη συνέχεια αφαιρέστε 

τον μοχλό. 

4. Η εγκατάσταση ολοκληρώθηκε. Τώρα μπορείτε να μετακινήσετε εύκολα τα βαριά έπιπλα. 

 

 


